
Виктор провёл целую неделю, безвылазно находясь в особняке, развлекая себя вкусной едой,
беседами с Клиоссой и всем доступным в его доме.

Благо тут было чем заняться, а вотчина управлялась прямо из особняка, так что, по сути, ему
даже покидать своё убежище не требовалось, но сегодня должны были испытывать новую
технику.

Подъёмный кран, который он разработал и оказался высмеян дворфами, был готов. Карлики
смеялись над его мощностью, так как они могли поднимать такие тяжести, собравшись в
группу, и это не требовало такой сложности.

В какой-то момент даже Виктор, услышав насмешки над своей идеей, подумал, что было бы
неплохо привлечь дворфов для такой работы, но быстро опомнился.

В этом мире главная проблема отсутствия технологического развития кроется именно в таких
вот упрощениях.

Зачем трактор, если можно впрячь сильных лошадей? Зачем подъёмный кран, если можно
привлечь дворфов, и это мысли сильных, которым он сам чуть не поддался.

Для него прямо сейчас поднять предмет весом в полтонны не составит никакого труда, однако,
если он будет мыслить такими категориями, вся наука здесь снова зайдёт в тупик.

Только теперь лорд ясно осознал, насколько легко поддаться желанию сделать всё легко и
просто.

Оказавшись в Ривенхолле, он стоял во дворе завода, куда выгнали трактор, оборудованный
стрелой для подъёма грузов.

Дворфы хорошо постарались с этой частью, так как выглядела она довольно внушительно. Сам
трактор должен был быть оборудован противовесом в будущем, чтобы он не опрокинулся,
перемещая слишком большие грузы, однако для испытаний этого не требовалось.

Для управления такой машиной требовалось несколько человек. Один — за пультом
управления стрелой, ещё один должен был вращать башню с помощью поворотного механизма,
так как оборудования для её управления у Виктора просто не было.

Прямо сейчас эти функции выполняли дворфы в окружении всех работников цеха, что хотели
видеть результат своих трудов.

Чтобы испытать кран, к крюку на конце троса привязали десять рельсов длиной в одиннадцать
метров, это был новый тип рельса, специально для железной дороги. После начала подъёма
трактор на какое-то время запыхтел, так как ему не хватало мощности, но уже через несколько
секунд смог оторвать от земли груз.

Виктор был в восторге, ведь именно эта работа должна была выполняться данной техникой —
разгружать и загружать грузы для строительства железной дороги.

— Гелдор, в следующем году мне нужны шесть таких машин и ещё около двадцати
экскаваторов — глядя на кран с широкой улыбкой, сообщил лорд.

Экскаватор хоть и был только на чертежах, но конструкция являлась ненамного сложнее
крана, а большей частью они были даже схожи.



Стрела разделена на две секции, соединённые между собой шарнирами, приводилась в
движение тросами, как и подъёмный кран. Ковш на конце стрелы имел два отдельных троса,
которые должны манипулировать им.

Единственная сложность в данном процессе было именно это разделение, так как тросы порой
должны были приводиться в движение одновременно, а иногда порознь, что доставило Виктору
немало хлопот.

В экскаваторах на Земле для этого есть специальные масляные насосы, которые делают такую
работу.

Но, к сожалению, у Виктора не было ни масла для таких насосов, ни электричества, которое бы
приводило их в движение.

Правда, в данный момент всё это не имело никакого значения, потому что он уже получил
больше, чем мог мечтать.

Не будь тут дворфов, эту технику создавали бы не один год, что натолкнуло его на мысль о том,
чтобы заманить ещё больше карликов на его заводы.

Секреты технологий лорда для них всё равно были открыты, и их нераспространение
держалось исключительно на слове этих ребят, так что одним больше или меньше уже не
имело значения.

***

В то время, пока хозяин вотчины занимался разработкой новой техники, Клиосса планировала.

Ей необходимо было подготовиться к множеству событий, которые её нерадивый внук создал
вокруг себя.

Для начала она хотела разобраться с советом дворян, чтобы Виктор мог освободиться от этой
напасти, а следом — спасение девушки из Номины, о которой графиня столько слышала, но не
понимала одержимости её внука этой девушкой.

Напоследок оставалось подземелье на границе демонических земель, о котором ей поведал
Виктор.

Клиосса, находилась в зимнем саду, под застеклённой крышей, лёжа в гамаке, согреваемая
тёплыми лучами солнца.

Работа по обустройству этого сада наконец была завершена. Теперь в центральном дворе
особняка расположился небольшой парк с деревьями, цветами и небольшим местом отдыха.

Виктор обустроил всё так, чтобы здесь можно было покачаться на качелях или поваляться на
гамаке, и самая большая его гордость — по его приказу тут же построили небольшой мангал.

Лорд обожал шашлыки на Земле и решил приобщить местных к данному виду кулинарного
искусства. Правда, за те полгода, что это всё было устроено, он ни разу не готовил здесь
ничего. Максимум валялся в гамаке, наслаждаясь природой, не покидая своего дома.

Графиня не совсем понимала, зачем готовить еду в этом месте, но с радостью пользовалась
гамаком, который девяносто процентов времени был занят именно ею.



Сегодняшний день не стал исключением, и она, лёжа здесь, обдумывала дальнейшие действия,
попутно общаясь с Мирандой.

— Сколько он будет ещё создавать мне проблемы? — Ворчливо произнесла Клиосса, глядя в
небо через застеклённую крышу.

— Ты же сама хотела приехать сюда и помочь ему, чего ты жалуешься? — ответила фрейлина.

Наедине они вели себя совершенно иначе, нежели на людях. Без посторонних две женщины
могли общаться, как хорошие подруги, коими и являлись.

Даже при том, что Миранда была служанкой, но она также являлась аристократкой, дочерью
вассала Бортас, барона Клейто, и её положение фрейлины обеспечивало семье женщины
наилучшее отношение в графстве.

Графиня задумчиво обратилась к подруге.

— Тебе не кажется, что он слишком агрессивен в своих действиях?

— Нет, он ведёт себя так, как должен мужчина, — мгновенно ответила горничная.

— Я вот думаю, что он просто бестолковый и не знает, как надо делать правильно, —
продолжила графиня, словно не слышала свою подругу.

— Это потому, что ты сама ведёшь себя как мужчина и теперь ты вынуждена подчиняться его
приказам, — не отступала Миранда.

Графиня слегка приподняла голову с подушки на гамаке и посмотрела на свою подругу.

— Он тебе пообещал ребёнка, и ты теперь будешь защищать его во что бы то ни стало? —
ухмыльнувшись, спросила Клиосса.

Горничная ничего не ответила, потому что не считала нужным оправдываться.

Для неё получить ребёнка-рыцаря Земного уровня равносильно прыжку в небо. Не каждый
человек такого уровня согласится передать свои гены просто так кому-либо.

Яркий пример этого — герцог Леомвиль, который мог заполучить любую женщину на
континенте, причём неважно, в какой она будет фракции или к какой расе относиться, любая
согласится провести хотя бы ночь с ним.

Весь этот мир был таков. Каждая женщина мечтала заполучить кровь от рыцаря, что может
возвысить её надо остальными.

Клиосса понимала подругу, поэтому просто дразнила её.

— Боюсь, он не отдаст тебе ребёнка только из-за уговора, и тебе придётся стать его женой, —
сказала она, после чего прикрыла глаза, расслабляясь в кровати.

Миранда услышала последние слова, и сердце девушки забилось быстрее.

Черта характера Виктора, которая ей импонировала больше всего, — это нежелание отдавать
своё ни в коем случае.



Втайне она надеялась, что он не захочет её отпускать. Ведь, по её мнению, у маленького
виконта огромный потенциал.

Рядом с таким властным мужчиной женщина может просто расслабиться, наблюдая, как он
ломает стены и проливает кровь, лишь поддерживая его и стараясь в моменты отдыха дать ему
понимание того, ради чего он ломает эти стены и ради кого проливает кровь.

Изначально Миранда планировала выйти замуж за одного из братьев Клиоссы. Это было
связано с тем, что мужчины подчинялись сестре и делали всё, чтобы она им не сказала, и
прикажи им сестра жениться на Миранде, они бы не колебались ни секунды.

Однако такой тип людей способен только следовать за другими, а она увидела того, кто смог
подчинить себе её госпожу.

Этого не мог сделать никто, даже граф Бортас. Для женщины нет ничего более
привлекательного в мужчине, чем решимость. Виктор обладал этой решимостью. При всей
своей доброте он, не колеблясь, смог вырезать целый лагерь аристократов.

На поле боя этот мужчина сам оказывался на передовой вместе со своими солдатами и не
боялся даже рыцарей, гораздо более сильных, чем он сам.

Только от одних этих мыслей в голове Миранды вспыхивали будоражащие мысли, заставляя её
думать о вещах, о которых не должна думать приличная девушка.

Однако её мечты прервала Клиосса, которая не замечала того, что творится с её подругой.

— Отправь разведчиков, пусть выясняют всё про это подземелье, — Маниты, не поднимая
головы, приказала графиня.

«Надо узнать, что там за подземелье и не ловушка ли это», — подумала женщина после того,
как отдала приказ.

***

Виктору находился в своём кабинете, а перед ним был очень интересный список бумаг, в том
числе чуть ли не целая книга запросов, пришедшая от младшего брата.

Андрос прислал ему расписки, которые он писал для своего отца, но самое интересное — это
запрос на товары.

Все указанные в списке вещи были предназначены для строительства.

На свадьбе Виктора ни один из представителей Шерманин не присутствовал по объективным
причинам. Во-первых, тут была Клиосса, хоть и не являющаяся официально Шерманин, но
таковой её считают де-факто, а во-вторых, в графстве творился бардак и не было возможности
бросить всё только ради очередной свадьбы старшего брата. Разумеется, поговорить о делах у
них также не было возможности.

Сейчас же, читая запрос от брата, лорд понимал, что тут можно заработать целое состояние.
Одного только цемента хватило бы на то, чтобы покрыть дорогами половину графства, а также
кирпичей, как минимум, перестроить всю столицу Хитмор и несколько деревень.

Виктор сначала хотел торговать с дисконтом за такой большой объём, но решил сделать иначе.



В бумагах Андрос указал, что действительно планирует снести часть столицы и полностью
отстроить заново, чтобы она стала больше похожа на Айронвуд. В письме можно было чуть ли
не через предложение встретить похвалы в адрес этого города.

Поэтому лорд решил стать инвестором данного проекта. Ему, как производителю, весь этот
товар обойдётся только в плату за добычу материалов и их изготовление, что является крайне
низкой ценой. Андрос возьмёт на себя основные расходы по транспортировке.

В нынешнем положении графства это будет уже довольно приличная сумма, а учитывая, что
товар заказан с заделом на пять лет, то можно не сомневаться, Виктор сможет многое
получить в результате.

Это открыло ему одну важную возможность — получить полный контроль над железной
дорогой и прилегающими строениями в пределах графства.

Он уже давно думал о том, как разделить с графом этого жирного «гуся», но только сейчас
подвернулась такая возможность.

Обрадованный появившейся новой возможностью, Виктор сразу начал писать ответное письмо
со своим предложением, которое, разумеется, Андрос примет, если не ради выгоды, то за
одолжение, оказанное ему, когда лорд спас его и посадил на графский трон.

***

В столице графства в своём дворце находился Андрос, понятие не имевший, с кем он связался.

Сидя за столом в своём кабинете, он общался с Мелисой, задававшей ему кучу вопросов.

— Андрос, я не понимаю, почему ты решил начать строить дороги и перестраивать столицу,
разве сейчас важнее не набрать новых солдат и приступить к их обучению? — спросила
женщина.

Её сын смотрел на неё любящими глазами, давая понять, что он разделяет её тревоги.

— Мама, когда я находился у Виктора, я видел, что он начал с того, что наладил жизнь в своих
владениях, а только потом стал наращивать силу, — ответил молодой граф. — Все его солдаты
— отборные воины, которые готовы пожертвовать своей жизнью, при этом считая это за благо.
Где мне найти таких?

Андрос сам находился среди этих солдат, которые, не замолкая, восхваляли его старшего
брата.

Когда они ели в столовой, все говорили о том, какую вкусную еду им подают, когда мылись в
душевой, они говорили о том, как лорд это всё устроил, и так без конца.

В то время ему это осточертело, но, оказавшись сейчас на этом месте, он понял, что
недостаточно просто набрать солдат и заставить их тренироваться, они сами должны хотеть
защитить графство, а для этого нужно улучшить жизнь людей.

В отличие от своего брата, у него было огромное преимущество, которое дал ему Виктор. С
одной стороны, были убраны все аристократы, во всяком случае, на время, ему никто не
посмеет перечить, а с другой, его казна была полна, так как деньги почти не расходовались.



Когда он впервые попал в комнату, набитую золотом, драгоценностями и артефактами, его
глаза заблестели от открывшихся перед ним возможностей. В голове замелькали люди,
желающие облизнуть подошвы его ботинок, женщины, желающие удовлетворить его любым
способом.

Однако, когда он вспомнил про своего брата, который получал всё, что хотел, и делал то, что
хотел, ему захотелось такого же. Для этого было недостаточно купить всё. Необходимо было
сделать точно так же, как и он.

Это была не зависть, так как Андрос точно знал, что может получить то же, что есть у его
брата. Он хотел превзойти его, стать на том уровне, когда старший брат признает поражение
перед ним и похвалит его за старательность.

Да, это было братское соревнование, в котором он никогда не смог бы признаться, но в
отсутствии любящего отца, что делал из него исключительно наследника, в Викторе он видел
человека, которым сам хочет стать, а может, даже лучше него.

— Не волнуйся, мама, у нас будет полно времени собрать лучшую армию в мире, чтобы нам
больше не пришлось страдать от того, что произошло с нашим отцом, — уверенно заявил
молодой граф, решительным взглядом глядя на свою мать.

Мелиса смотрела на Андроса, в котором с трудом узнавала ребёнка, которого так долго
воспитывала.

«Мой маленький сын возмужал. Ты стал таким взрослым и так похож на своего отца... Нет, ты
стал больше похож на Виктора. Неужели он смог так сильно повлиять на тебя?»

Мать смотрела на своего сына, и на её глазах невольно выступили слёзы. Женщина впервые с
момента смерти мужа почувствовала, что у неё появился человек, который сможет защитить
её и станет достойным наследником графства.

http://tl.rulate.ru/book/91765/3796893


